
Борис Гребенщиков: 
((Исцелять мир- 
чем не работа?»

-

Лидер рок-группы «Ак­
вариум», гастролирующей 
в эти дни в Таллинне, чем- 
то напоминает бродячего 
американского проповедни­
ка XIX века: и лицом, и 
одеждой, и манерой разго­
варивать. Он обладает ред­
ким для нынешних ' рок- 
музыкантов свойством — 
умеет не только говорить, 
но и слушать. Сейчас даже 
трудно сказать, где более 

популярен Гребенщиков: в 
нашей стране или в США, 
где на его «раскрутку» за" 
трачены уже миллионы дол­
ларов. Однако к своему ус­
пеху он безразличен. По­
хоже, что этот человек уже 
нашел для себя смысл жиз­
ни. Его девиз прост и ла­
коничен: «Исцелять мир 
— чем не работа?» Итак, 
небольшое интервью с Бо­
рисом Гребенщиковым.

— Чем продиктовано ва­
ше недавнее высказывание 
о том, что страну в нынеш­
ней ситуации могут спасти 
только женщины?

— Речь идет о полной пе­
ределке сознания, что муж­
чинам обычно дается труд­
нее. Однако мы, мужчины, 
часто даже не замечаем, 
как благотворно влияют 
женщины на нашу психо­
логию. Сначала они ее 
как бы выстраивают, а за­
тем незаметно и мягко пе­
рестраивают. Теперь такое 
благотворное смягчение, по- 
моему, особенно необходи­
мо.

— Тексты своих песен вы 
пишете на русском и анг­
лийском. Очевидно, англий­
ским владеете в совершен­
стве?

— Нет, акцент у меня 
есть. Например, американ­
цы обычно принимают ме­
ня за западного немца. Ан­
глийским я какое-то время 
занимался в детстве, до пя­
того класса, потом бросил, и 
возобновил эти занятия уже 
в университете. Главная 
причина — мое увлечение 
«Битлз».

— Не грозит ли россий­
ской рок-музыке стать со 

временем англоязычной?
Это теперь в моде...

— Если это произойдет, то 
потеряется огромная часть 
русскоязычной культуры. 
Нельзя учиться жить на чу­
жом языке, это очень опас- • 
но. Свои русские тексты я 
никогда не перевожу на ан­
глийский, и наоборот, ина­
че теряется первооснова.

— Что вы можете сказать 
о вашей нынешней попу­
лярности?

— По счастью, она, нако­
нец, принимает нормаль­
ный облик и масштабы. Мы 
перестали быть «Ласковым 
маем», на наши концерты 
уже не ломятся напропа­
лую. Зато приходят люди, 
которые хотят нас выслу­
шать и понять.

— В одном из выпусков 
программы «Взгляд» вы за­
явили, что это ваше послед­
нее интервью для телевиде­
ния...

— Уточню. Я тогда ска­
зал, что впредь не хотелось 
бы давать на ТВ богопро­
тивных интервью. С тех пор 
стараюсь держать слово — 
по возможности. С телере­
портерами-атеистами мне 
стало просто скучно разго­
варивать, они задают массу 

глупых вопросов. Это, кста­
ти, в полной мере относит­
ся и к американским теле­
компаниям. Даю им интер­
вью, только когда на этом уж 
очень настаивают мои ме­
неджеры.

— Вы религиозный че­
ловек?

— Да. И, по-мое.му, был 
им всегда.

— Считаете ли вы, что ве­
ра в Бога необходима всем 
людям?

— Да. Кроме тех, кто. сам 
себя хочет отсечь от един­
ственной силы, дающей 
жизнь. Но вряд ли это ра­
зумно.

— Интересуетесь ли вы 
политикой?

— Я никак с нею не свя­
зан и никогда заниматься 
ею не буду. Мое дёло — за­
ниматься искусством.

— Когда можно будет ус­
лышать новые записи «Ак­
вариума»?

— Сейчас мы готовим сра­
зу два альбома. Один s- 
русскоязычный, будем его 
записывать в Ленинграде. 
Другой, с. английскими тек­
стами, запишем в Штатах, 
на Си-Би-Эс.

— Спасибо за интервью.
Интервью ззял 
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